
 Глава 392. Тетя и племянница.

 (Элария РОV)

 - На этой доске - мат, Госпожа Элария - объявила София, подвинув пушку на шаг вперед моего
генерала.

 Я скрыла гримасу, прежде чем сосредоточиться на средней доске, не торопясь, чтобы еще раз
обдумать свой план, прежде чем переставить ладью, чтобы забрать ее пешку.

 Сейчас мы играем в ту же игру с шахматами, но с небольшим изменением.

 Вместо того, чтобы просто играть на одной доске, мы играем одновременно на пяти досках для
увеличения сложности.

 Хотя она и не на уровне Онии-самы, София оказалась для меня особенно сильным
противником.

 Не то чтобы она слишком сильна, но для того, кто научился играть, только наблюдая за нашей
игрой, она была лучше, чем должна быть.

 Из пяти досок я уже выиграла две и проиграла две, поэтому средняя доска была последней,
которая определит победителя в нашей игре.

 Откровенно говоря, я одержала в нескольких партиях верх, и проиграть мне было бы тяжело.
Судя по легкой улыбке Софии, она тоже знала этот факт.

 Конечно же, в течение следующих пяти ходов я загнала ее генерала в угол, а затем после еще
двух ходов я поставила ей мат.

 - Хорошая игра - похвалила София, что было редкостью для нее.

- Я уверена, что Мастер Линь тоже будет впечатлен.

 Я вздохнула: - Если бы здесь был Онии-сама. Мне уже не хватает объятий с Онии-самой.

 Она пожала плечами, не говоря ни слова утешения, прежде чем пойти, чтобы собрать фигуры,
давая понять, что пора обедать.

 - Они-сама вернется на обед? - с надеждой спросила я.



 София покачала головой: - Мастер Линь сказал, что не нужно готовить на него порцию,
поэтому я не думаю, что он будет.

 - Уууух... Онии-сама бросил свою милую сестру ради другого человека, мне придется
исправить это, когда он вернется.

 София проигнорировала мой вопль и жестом указала на лестницу беседки: - Пойдемте,
Госпожа Элария?

 Как только я встала, чтобы проследовать за Софией в нашу столовую, к нам подбежала

 Джоанн с лицом, полным слез.

- Гос... Госпожа Элария... Мне очень жаль!

 Что? Почему эта странная девушка вдруг начала плакать прямо передо мной? Разве она не
должна заботиться о маленькой Цай Хонг?

 София наклонилась, чтобы погладить ее по голове, утешая ее, как в детстве: - Вот-вот. Что
случилось, Джоанн? Ты можешь сказать старшей сестре.

 - Вдох... Вдох... Я... Я потеряла Госпожу Цай Хонг...

 Я уставилась на нее: - Ты что?!

 Конечно, я не так близка к маленькой девочке, но она все еще приемная дочь моего Онии-
самы, что делает ее моей племянницей! Если что-то случится с этой милой девочкой, я
обязательно нанесу артиллерийский обстрел по причастным к этому людям!

 - Мы... Мы играли в прятки... И... И... Но... Но... Я не могу найти Госпожу Цай Хонг с тех пор,
как мы начали... Я пытался позвать ее, но она не появилась... Что, если ... Что, если ее
схватили... Вааааа!!

 - Теперь успокойся - успокаивала София

- Ты говорила маленькой Цай Хонг не выходить из двора Мастера Линя?

 - Да... Я... Да... Я говорила ей... Мастер Линь рассердится, если она выйдет...

 София улыбнулась ей: - Значит, она все еще должна прятаться здесь, может, она где-то уснула.
Она обычно спит после полудня, такое могло случиться.



 - Где... Где же она может быть?

София повернулась ко мне, словно ожидая, что я знаю ответ.

 Я нахмурилась, если бы Цай Хонг действительно собиралась где-то спрятаться, она бы
выбрала место, где ей было бы достаточно комфортно, чтобы спать, оставаясь при этом
скрытой, если бы проблема была в этом ...

 Она не могла пройти через секретный вход, не так ли? Ну, по крайней мере, стоит
попробовать.

 - Думаю, я могу знать, где она - сказала я им.

- Но на всякий случай осмотрите двор, не залезла ли она на какое-нибудь дерево, чтобы
вздремнуть или что-то в этом роде.

 - Конечно, Госпожа Элария - поклонилась София.

 - Да... да, Госпожа Элария...

Джоанн тоже поклонилась, хотя ее лицо все еще было заплакано.

 София забрала сопящую Джоанн, а я вернулась в нашу комнату, направляясь прямо к кровати
Цай Хонг.

 Я проверила под ней на всякий случай, если она там была, и нашла довольно большую
коробку, спрятанную под ней.

 Хм? Я не знала, что у Цай Хонг что-то есть под кроватью? Может она в ней прячется?

 С любопытством я потянулась к ней и вытащила ее, осторожно открыв верх, чтобы увидеть ее
содержимое.

 Внутри был любопытный ассортимент одежды и полотенец, некоторые из которых были
размером с ребенка, а другие - размером со взрослого. Однако все они имели одну общую
черту - это мужская одежда.

 Цай Хонг любит переодеваться? Не то чтобы я ее осуждала, но для нее это показалось
странным хобби.

 Как раз когда я подумала убрать ее, мое внимание привлекла небольшая фотография,



спрятанная в углу коробки.

 Я была смущена существованием этой фотографии, пока не вспомнила, что у Манами была
Техника, которая могла воспроизвести такую вещь без камеры.

 Во мне разыгралось любопытство, я протянула руку, чтобы взять ее.

 На фотографии был изображен мальчик, одетый в одну из вещей, которые я узнала из
коробки, но, поскольку на ней был виден только его боковой профиль, я не сразу узнала этого
человека.

 Мне пришлось прищуриться и потратить еще несколько секунд, чтобы рассмотреть его,
прежде чем я поняла, что смотрю на маленькую версию моего дорогого Онии-самы!

 Ага! Это означает ... Вся эта одежда была Онии-самы!

 АХ, эта подлая маленькая девочка! Ей удалось заполучить костюмы, которые Онии-сама
использовал во время спектакля! Неудивительно, что я не смогла достать их даже после того,
как угрожала директору театра! Тогда я думала, что другие актеры украли одежду Онии-самы
и спрятали ее, думаю, я ошибалась насчет этого.

 Упс…

 Ну что ж, я не стану брать из тайника моей племянницы, потому что она так много сделала,
чтобы их достать. Я всегда могу просто создать свой тайник, потому что Онии- сама сейчас
здесь

 Я упаковала вещи обратно в коробку и сунула ее обратно под кровать, вытирая пыль с колен,
когда я вставала.

 Теперь я думаю, мне следует проверить секретный вход в шкаф Цай Хонг.

 Открыв дверцы ее шкафа, я уже хотела было потянуться к потайной ручке, когда заметила
груду одежды в углу шкафа.

 Я уже знаю, что у всех моих сестер была спрятана одежда Онии-самы в их гардеробах, так что
неудивительно, что я обнаружила одежду и в гардеробе Цай Хонг. Не говоря уже о том, что под
кроватью у нее были костюмы Онии-самы, так что это было еще менее удивительно.

 Но что привлекло мое внимание, так это то, что куча на самом деле слегка двигалась.



 Ах, конечно ... Она спряталась под одеждой Онии-самы и уснула. Это было бы то место, где
Цай Хонг чувствовала себя наиболее комфортно, даже во сне. Почему я не подумала об этом?

 Я подняла верхнюю часть рубашки, чтобы открыть голову маленькой девочки, ее голова
слегка подергивалась.

 Я медленно откопала ее из кучи одежды, мягко похлопав по голове, чтобы разбудить.

- Маленькая Цай Хонг - Время обеда.

 Она зевнула, а затем сонно потерла глаза: - Ммм... Папа... Обнять...

 Хм? Должно быть, она подумала, что я Онии-сама, потому что моя рука пахла его запахом от
прикосновения к его одежде. Какой у нее чуткий нос.

 Ну что ж, я обняла ее, и она тут же снова заснула у меня на плече, бормоча про Онии- саму,
кормившего ее или что-то в этом роде.

 Что ж, я просто отнесу ее в нашу столовую на обед и по дороге возьму Джоанн и Софию.

 Груз защищен и находиться в состоянии транспортировки …
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